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EAGLE Safety Glasses è un marchio italiano con sede a Macerata, italia, che sviluppa 
e commercializza un ampia gamma di occhiali certificati per il lavoro, DPI, per uso 
sportivo e tempo libero. Il nostro team, con un ampia esperienza in vari settori, è formato 
da una squadra di professionisti altamente qualificati: ingenieri, esperti di marketing e 
comunicazione, commerciali e da due centri logistici equipaggiati delle ultime tecnologie. 
Il nostro team è altamente sinergico, capace di sviluppare le opportunità di business 
per clienti di diversi settori che compongono il nostro mercato: ferramenta specializzate,  
utensilerie, rivenditori antinfortunistica e per il settore dello sport da strada, venatorio e da 
diporto (corsa, ciclismo, motociclismo, caccia e pesca, tempo libero ecc.)

I cardini su cui si fonda la nostra azienda, orientata al futuro, sono tre: una ‘VISION’, unaa 
‘MISSION’ e gli ‘OBBIETTIVI.

La nostra VISION è quella di acquisire una leadership di marchio attraverso la 
proposizione di una gamma di prodotti che consenta, da un lato, al rivenditore di 
soddisfare la propria domanda di mercato, e dall’altro al suo cliente, di individuare lo 
specifico occhiale grazie ad espositori didattici appositamente studiati.

La MISSION è quella di impiegare il nostro ‘know-how’ tecnico commerciale per realizzare 
una gamma di occhiali proponibili in diversi settori e per molteplici utilizzi (lavoro, sport, 
tempo libero) in linea con le tendenze di mercato che sempre più avvicinano il mondo 
del lavoro a quello della moda. Per raggiungere questi ambiziosi traguardi è necessario 
seguire una strategia che si esplica in diversi punti, i nostri OBBIETTIVI:
• La proposta di modelli prettamente industriali, con un buon rapporto qualità/prezzo per 
rispondere alla domanda del mercato.
• La proposta di una gamma di occhiali  mirata, supportata da  espositori didattici 
personalizzabili e dalla consulenza tecnica della nostra rete commerciale.
• Un monitoraggio costante del mercato e della concorrenza, al fine di cogliere nuove 
tendenze e quindi nuove opportunità di business per i nostri clienti
• La capacità di realizzare la personalizzazione del prodotto dei nostri clienti più evoluti e 
con un potenziale di mercato particolarmente ampio: scelta di modelli, certificazioni, colori 
e apposizione del logo.

EAGLE Safety Glasses is an Italian brand with headquarters in Macerata, Italy that 
manufactures and sells a wide range of certified glasses for work, PPE, sportswear and 
casual wear. Our team, with extensive experience in different sectors, is made up of a 
team of highly qualified professionals: engineers, marketing and communication experts, 
commercial, as well as two logistics centers equipped with the latest technology. Our team 
is highly synergistic, able to develop business opportunities for customers from all sectors 
that make up our market: industrial suppliers, hardware stores, work protection equipment, 
running, cycling, motorcycling, hunting, fishing, casual wear, etc.

The points on which our company is based, oriented to the future, are three: a “VISION”, a 
“MISSION” and the OBJECTIVES.

Our VISION is to be a leading brand through a range of products that allows, on one hand, 
the retailer to satisfy its own market demand and on the other hand its client, the end user, 
to identify and dispose of the specific glasses for every use.

The MISSION is to use our technical and commercial knowledge to offer a range of 
glasses useful for different sectors and for multiple uses (work, sports, leisure) in line with 
market trends that increasingly bring the working world closer to the fashion world. To 
achieve these objectives, it is necessary to follow a strategy that is expressed in different 
points, our OBJECTIVES:

• An offer of purely industrial models, with a good quality/price ratio to respond to market 
demand.
• A range of specific glasses backed by customizable didactic displays and by the 
technical advice of our sales network.
• Constant monitoring of the market and competition, in order to detect new trends and 
new business opportunities for our customers.
• The ability to customize the product for our customers and with a particularly large 
market potential: choice of models, certifications, colors and logo placement.
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EAGLE Safety Glasses es un marca Italiana con sede en Macerata, Italia que fabrica y 
comercializa una amplia gama de gafas certificadas para el trabajo, EPI, uso deportivo 
y casual wear. Nuestro equipo, con una amplia experiencia en diferentes sectores, está 
formado por un equipo de profesionales sumamente cualificado: ingenieros, expertos de 
marketing y comunicación, comerciales, además de dos centros logísticos equipados con 
la última tecnología. Nuestro equipo es sumamente sinérgico, capaz de desarrollar las 
oportunidades de negocio para los clientes de todos los sectores que componen nuestro 
mercado: suministros industriales, ferreterías, protección laboral, running, ciclismo, 
motociclismo, caza, pesca, casual wear, etc.

Los puntos sobre los cuales se basa nuestra empresa, orientada al futuro, son tres: una 
“VISIÓN”, una “MISIÓN” y los OBJETIVOS.

Nuestra VISIÓN es ser una marca líder a través de una gama de productos que permita, 
por un lado, al minorista satisfacer su propia demanda de mercado y por otro a su cliente, 
el usuario final, identificar y disponer de las gafas específicas para cada uso.

La MISIÓN consiste en utilizar nuestros conocimientos técnicos y comerciales para 
ofrecer una gama de gafas útiles para diferentes sectores y para múltiples usos (trabajo, 
deporte, ocio) en línea con las tendencias del mercado que cada vez acercan más el 
mundo del trabajo al mundo de la moda. Para lograr estos objetivos es necesario seguir 
una estrategia que se expresa en diferentes puntos, nuestros OBJETIVOS:

• Una oferta de modelos puramente industriales, con una buena relación calidad/precio 
para responder a la demanda del mercado.
• Una gama de gafas específicas, respaldadas por expositores didácticos personalizables 
y por el asesoramiento técnico de nuestra red de ventas.
• Una monitorización constante del mercado y de la competencia, con el fin de detectar 
nuevas tendencias y nuevas oportunidades de negocios para nuestros clientes.
• La capacidad de realizar la personalización del producto para nuestros clientes y con 
un potencial de mercado particularmente amplio: elección de modelos, certificaciones, 
colores y colocación de logotipo.

EAGLE Safety Glasses ist eine italienische Marke, mit Sitz in Macerata, Italien die 
herstellt und vertreibt eine große Auswahl von zertifizierten Schutzbrillen (PSA) für 
Arbeit, Sport und Freizeit. Unser Team, mit eine große Erfahrung in verschiedenen 
Bereichen, besteht aus eine pofesionelle und hochqualifizierte Mannschaft: Ingenieure, 
Marketing-und Kommunikationsexperten, Handelsvertretern und aus zwei Logistikzentren 
ausgestattet mit neuesten Technologien. Unser hochsynergetisches Team entwickelt die 
Vertriebsmöglichkeiten unserer Kunden aus den verschiedensten Sektoren, die unseren 
Markt bilden: Eisenwaren-und Werkzeuggroßhandel, Arbeitsschutz, Industriebedarf, 
Baubedarf sowie auch Motorrad-und Radsportbedarf bis zu Jagen und Fischen, Freizeit usw. 

Die Grundlagen, auf denen unsere Zukunftsorientierte Firma gründet sich, sind drei: 
VISION , MISSION und die ZIELE.

Unsere VISION ist es, eine Marktführerschaft zu erreichen, indem wir es einerseits 
unseren Händlern ermöglichen, individuell die Nachfrage des Marktes zu bedienen und 
es andererseits dem Endkunden, durch unsere didaktischen Aussteller, erleichtern seine 
persönliche Brille zu finden.

Unsere MISSION ist es, unser technisches und kommerzielles know-how zu nutzen, um 
eine bedarfsorientierte Brillenauswahl für die verschiedensten Bereiche und vielfältigsten 
Zwecke (Arbeit, Sport, Freizeit) anbieten zu können. Die Entwicklung orientiert sich auch an 
den Markttrends, dort nähern sich Arbeitswelt und Mode immer mehr an.  Unsere Ziele sind:

• Die Einführung von reinen Industriemodellen mit einem guten Preis-Leistungsverhältnis, 
als Reaktion auf die Nachfrage des Marktes.
• Die Einführung einer gezielten Produktauswahl, die sich auf unsere personalisierbaren 
Aussteller und die technische Beratung unseres Vertriebsnetzes stützt.
• Eine ständige Markt- und Wettbewerbsanalyse, um neue Trends und Produktideen für 
unsere Kunden zu entwickeln. Unsere Geschäftspolitik, die auf einem hohen Niveau 
basiert ,ermöglicht es, ohne hohen Warenlagerbestand, das Angebot für unsere Kunden 
weiterzuentwickeln.       
• Das Angebot einer Spezialisierung für unsere fortschrittlichen Kunden mit großm 
Marktpotenzial durch spezielle Auswahl an Modellen, Zertifizierungen, Farben und die 
Verwendung ihres Firmen-Logos.
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EN / Guide

TESTED

KFeatures

Accessories

Lens mark

Frame mark

Anti-scratch 
certified

Anti-fog  
certified

Anti-scratch

Anti-fog

Increased scratch 
resistance

Bi-component

Soft nose  
pad

Polycarbonate

Adjustable 
arm

UV Filter

Soft
Touch

Extremely  
slight

Interchangeable 
lens

Filter + scale
+ Producer
+ Optical class
+ Mechanical resistance +  Mark

Filter
Scale
Producer
Optical class
Mechanical resistance

 Mark

Producer
EN normative
Mechanical resistance

 Mark
Website
Product code

Essential requirements
Producer
+ EN normative
+ Mechanical resistance
+  Mark

Optional requirements
Wesite
+ Product code

N

Categories 
of use

Normative

WORK SPORT FASHION WORK SPORT WORK WELDING

Norms of use Norme per campo d’impiego

EN 166 Basic requirements EN 169 gas welding filter
EN 167 Methods for optical tests EN 170 UV Filters
EN 168 Methods for non optical tests EN 171 IR Filters

EN 172 Industrial solar filter

Optical 
class

1 Continuous use
2 Ocasional use
3 Rare use

Mechanical 
resistance

Impact  
speed Impact Lens

A 190 m/s High energy PC
B 120 m/s Medium energy PC
F 45 m/s Low energy PC - Acetate
S 12 m/s Increased robustness CR 39 - Glass T.
T Resistance from impact and extreme temperatures: -5 +55º
K Tested and certified against damage surface of the lenses
N Certified anti-fog resistance

Microfiber 
pouch

Casket Microfiber  
cloth

Spectacle 
cord

Elastic 
band

Interchangeable 
arms and 

elastic bands 

Removable 
foam
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IT / Legenda

TESTED

KCaratteristiche

Accessorie

Marcatura  
lente

Marcatura 
montatura

Certificato 
antigraffio

Certificato 
antiappannamento

Antigraffio

Antiappannamento

Maggiore 
resistenza al graffio

Bicomponente

Poggianaso 
morbido

Policarbonato

Astina 
regolabile

Filtro UV

Soft
Touch

Estremamente 
leggera

Lente 
intercambiabile

Filtro + scala
+ Produttore
+ Classe ottica
+ Res. meccanica + Marcatura  

Filtro
Scala
Produttore
Classe ottica
Res. meccanica
Marcatura  

Produttore
Normativa EN
Res. meccanica
Marcatura 
Sito web
Codice prodotto

Requisiti fondamentali
Produttore
+ Normativa EN
+ Res. meccanica
+ Marcatura 

Marcado adicional
Sito web
+ Codice prodotto

N

Categorie di 
impiego

Norme

WORK SPORT FASHION WORK SPORT WORK WELDING

Norme di base Norme per campo d’impiego

EN 166 Requisiti base EN 169 Filtri per saldatura
EN 167 Metodi per test ottici EN 170 Filtri UV
EN 168 Metodi per test non ottici EN 171 Filtri IR

EN 172 Filtri solari industriali

Classe 
ottica

1 Uso continuativo
2 Uso occasionale
3 Uso raro

Resistenza  
meccanica

Velocità  
impatto Impatto Lente

A 190 m/s Alta energia PC
B 120 m/s Media energia PC
F 45 m/s Bassa energia PC - Acetato
S 12 m/s Robustezza incrementata CR 39 - Vetro T.
T Resistenza ad impatti e temperature estreme: -5 +55º
K Testato e certificato contro i danni superficiali della lente
N Resistenza all’appannamento certificata

Fodero in 
microfibra

Cofanetto Panno in 
microfibra

Cordino  
porta-occhiali

Banda 
elastica

Astine e fascia  
elastica 

intercambiabili

Foam  
estraibile
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DE / Zeichenerklärung

TESTED

KEigenschaften

Zubehör

Anwendungska-
tegorien

Normen

Kratzfest 
zertifiziert

Mikrofaser-hülle

Antibeschlag 
zertifiziert

Kratzfest

Brillenetui

Bechlagfrei

Höhere 
kratzfestigkeit

Brillentuch aus 
mikrofaser

Zweikomponenten

Sanfter 
nasenbügel

Brillenband

Polycarbonat

Verstellbarer 
brillenbügel

Elastisches 
band

UV-Filter

Soft
Touch

Austauschbare 
brillenbügel mit 

elastischem 
brillenband

Herausnehmbarer 
schaumstoff

Extrem 
leicht

Austauschbare 
linsen

WORK SPORT FASHION WORK SPORT WORK WELDING

Hauptnormen Normen nach Anwendungstypen

EN 166 Grundvoraussetzungen EN 169 Schweißfilter
EN 167 Methoden für optische Tests EN 170 UV-Filter
EN 168 Methoden für nicht optische Tests EN 171 IR-Filter

EN 172 Sonnenfilter für industrielle Verwendung

N

Kennzeichnung der
Sichtscheiben:

Kennzeichnung des 
Brillengestells:

Optische  
klassen

1 Dauereinsatz
2 Häufige Einsätze
3 Gelegentliche Einsätze

  Mechanische
widerstandsfähigkeit

Aufprallges-
chwindigkeit Widerstandsfähigkeit Scheibenmaterial

A 190 m/s Bei hoher Energie PC
B 120 m/s Bei mittlerer Energie PC
F 45 m/s Bei geringer Energie PC - Acetat

S 12 m/s Erhöhte mechanische
Widerstandsfähigkeit CR 39 - gehärtetes Glas

T Aufprallresistenz und resistenz gegen extreme temperaturen: -5 +55º
K Gegen Oberflächenbeschädigung getestet und zertifiziert
N Widerstandsfähigkeit gegen Beschlagen

Filter + Schutzstufe
+ Name des Herstellers
+ Optische Klasse
+ Mech. Widerstandsfähigkeit 
+  Kennzeichnung

Filter
Schutzstufe
Name des Herstellers
Optische Klasse
Mech. Widerstandsfähigkeit

 Kennzeichnung 

Name des Herstellers
EN-Vorschriften
Mech. Widerstandsfähigkeit

 Kennzeichnung
Webseite
Produktcode

Notwendige Voraussetzungen
Name des Herstellers
+ EN-Vorschriften
+ Mech. Widerstandsfähigkeit
+  Kennzeichnung

Beliebige Voraussetzungen
Webseite
+ Produktcode
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ES / Guía

TESTED

KCaracterísticas

Accesorios

Categoría 
de uso

Normativas

Resistencia  
a la abrasión

certificada

Funda

Antivaho
certificado

Resistencia  
a la abrasión

Estuche

Antivaho

Mayor 
resistencia  

a la abrasión

Paño 
microfibra

Patilla 
Bimaterial

Puente nasal 
suave

Cordón sujetador 
elástico

Policarbonato

Patilla  
ajustable

Cinta 
elástica

Filtro UV

Soft
Touch

Banda y patillas 
intercambiables

Espuma 
extraible

Extremadamente 
ligera

Lente 
intercambiable

WORK SPORT FASHION WORK SPORT WORK WELDING

Normativas báscias Normativas para campo de uso

EN 166 Normativa europea básica EN 169 Filtros para soldadura
EN 167 Métodos para ensayos ópticos EN 170 Filtros UV
EN 168 Métodos para ensayos no ópticos EN 171 Filtros IR

EN 172 Filtros solares industriales

N

Marcado  
de la lente

Marcado  
de la montura

Clase 
óptica

1 Uso continuado
2 Uso ocasional
3 Poco uso

Fuerza  
mecánica

Velocidad  
de impacto Impactos Lentes

A 190 m/s Alta energía PC
B 120 m/s Media energía PC
F 45 m/s Baja energía PC - Acetato
S 12 m/s Mayor robustez CR 39 - Vidreo T.
T Resistencia a impactos a temperaturas extremas: -5 +55º
K Resistencia a la abrasión por partículas finas CERTIFICADA
N Resistencia a empañamiento CERTIFICADA

Filtro + Número escala
+ Fabricante
+ Clase óptica
+ Fuerza mecánica + Marcado  

Filtro
Número escala
Fabricante
Clase óptica
Fuerza mecánica
Marcado  

Fabricante
Normativa EN
Fuerza mecánica
Marcado 
Sitio web
Código producto

Símbolos obligatorios
Fabricante
+ Normativa EN
+ Fuerza mecánica
+ Marcado 

Marcado adicional
Sitio web
+ Código producto
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INDRO / Safety glasses

Brillengestell: Komfortabel, ergonomisches und widerstandsfähiges. Brillenbügel und elastisches Brillenband sind austauschbar. Die Brille ist 
an der Innenseite mit Schaumstoff ausgestattet, sodass sie vollständing am Gesicht abschließt und Wind keine Angriffsfläche geboten wird.
Anwendungsbereiche: Bauwesen – allgemeine Industrie –Metallindustrie (schleifen, drechseln, fräsen, Holzbearbeitung) – 
Gesundheitswesen, Rad-  und Motorradsport, Bogenschießen, Jogging, Tontaubenschießen, Fallschirmspringen, Freizeit.
Nicht geeignet für: Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken die Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten sowie in Bereichen mit 
Röntgen bzw. Kernstrahlung.
Das Modell mit polarisierte Linse hat eine gegen Reflex Technologie, die die Blendung und die Augenmüdigkeit verringert und gibt die 
Klarheit und einen besser Kontrast.

EN Frame: Comfortable, ergonomic and resistant. Glasses with interchangeable temples and elastic band, equipped with ventilation holes and 
internal extractable foam for a better fit to the face.
Areas of use: Construction machinery, general and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health, motorcycling, 
cycling, archery, running, shooting, parachuting, free time...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.
The model with polarized lenses has an antireflective technology that decreases glare, reduces eye fatigue and provides sharpness and 
greater contrast.

DE

Montatura: Confortevole, ergonomica e resistente. Occhiale con astine e fascia elastica intercambiabile, dotato di foam interno per una 
maggiore aderenza al volto e prese d’aria per una maggiore ventilazione.
Ambiti di utilizzo: edilizia. Industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità, 
motociclismo, ciclismo, tiro con l’arco, jogging, tiro al piattello, paracadutismo, tempo libero…
Non indicato per: attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.
Il modello con lente polarizzata ha una tecnologia antiriflesso che riduce l’abbagliamento, diminuisce l’affaticamento degli occhi e fornisce 
nitidezza ed un maggiore contrasto.

IT

Montura: Cómoda, ergonómica y resistente. Gafas con patillas y cinta elástica intercambiables, equipadas con respiraderos de ventilación y 
espuma interna extraíble para un mejor ajuste a la cara.
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), 
salud, motociclismo, ciclismo, tiro con arco, running, disparar, paracaidismo, tiempo libre...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.
El modelo con lentes polarizadas posee una tecnología antirreflejos que disminuye los deslumbramientos, reduce la fatiga ocular y aporta 
nitidez y un mayor contraste.

ES
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INDRO / Safety glasses

INDRO
WORK SPORT FASHION

CLEAR

INDRO
WORK SPORT FASHION

HIGH VISIBILITY

Art. INDROTRAW

Art. INDROYAW

TESTED

TESTED

Norms  EN 166 + EN 170  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670831

pcode INDROTR1622

Norms  EN 166 + EN 170  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670848

pcode INDROY1622

12

12
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INDRO / Safety glasses

INDRO
WORK SPORT FASHION

SUNGLASSES

INDRO
WORK SPORT FASHION

POLARIZED

Art. INDROSUNAW

Art. INDROPOLAW

TESTED

TESTED

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670855

pcode INDROSUN1622

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670954

pcode INDROPOL3700

12

12

POLARIZED
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FOLCO / Safety glasses
EN

DE

IT

Montura: Cómoda, ergonómica y resistente. Gafas extremadamente ligeras para garantizar el máximo confort durante su uso. Superficie de la 
montura SOFT TOUCH, tratada para un tacto suave que aporta una excelente comodidad en contacto con la piel.
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), salud, 
motociclismo, ciclismo, tiro con arco, running, disparar, tiempo libre...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los específicamente 
indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.
El modelo con lentes polarizadas posee una tecnología antirreflejos que disminuye los deslumbramientos, reduce la fatiga ocular y aporta 
nitidez y un mayor contraste.

Frame: Comfortable, ergonomic and resistant. Extremely light glasses to ensure maximum comfort during use. SOFT TOUCH frame, treated 
for a soft feel that provides excellent comfort in contact with the skin.
Areas of use: Construction machinery, general and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health, motorcycling, 
cycling, archery, running, shooting, parachuting, free time...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.
The model with polarized lenses has an antireflective technology that decreases glare, reduces eye fatigue and provides sharpness and 
greater contrast.

Montatura: Confortevole, ergonomica e resistente. Occhiale estremamente leggero per garantire il miglior confort durante il suo utilizzo. 
Trattamento superficiale della montatura SOFT TOUCH per garantire un eccellente confort a contatto con la pelle.
Ambiti di utilizzo: Edilizia, industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità, 
motociclismo, ciclismo, tiro con l’arco, jogging, tiro al piattello, tempo libero…
Non indicato per: attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari. 
l modello con lente polarizzata ha una tecnologia antiriflesso che riduce l’abbagliamento, diminuisce l’affaticamento degli occhi e fornisce 
nitidezza ed un maggiore contrasto.

Brillengestell: Komfortabel, ergonomisches und wiederstandsfähiges. Die Brillen sind extrem leicht, um den optimalen Komfort beim 
Gebrauch zu sichern. Die Oberflächenbehandlungen des SOFT TOUCH Brillengestelles gewährleisten einen außergewöhnlichen Komfort 
beim Hautkontakt.
Anwendungsbereiche: Bauwesen  -allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) – 
Gesundheitswesen – Rad und Motorradsport, Bogenschießen, Jogging, Tontaubenschießen, Freizeit.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken die Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten sowie in Bereichen mit 
Röntgen – bzw Kernstrahlung.
Das Modell mit polarisierte Linse hat eine gegen Reflex    Technologie, die die Blendung und die Augenmüdigkeit verringert und gibt die 
Klarheit und einen besser Kontrast.

ES
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TOUCH
SOFT

TOUCH
SOFT

FOLCO / Safety glasses

FOLCO
WORK SPORT FASHION

CLEAR

FOLCO
WORK SPORT FASHION

HIGH VISIBILITY

Art. FOLCOTREY

Art. FOLCOYEY

TESTED

TESTED

TOUCH
SOFT

12

12

Norms  EN 166 + EN 170  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670862

pcode FOLCOTR1296

Norms  EN 166 + EN 170  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773671005

pcode FOLCOY1296
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TOUCH
SOFT

TOUCH
SOFT

FOLCO / Safety glasses

FOLCO
WORK SPORT FASHION

MIRROR

FOLCO
WORK SPORT FASHION

POLARIZED

Art. FOLCOMIREY

Art. FOLCOPOLEY

TESTED

TESTED

12

12

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773671012

pcode FOLCOMIR1426

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670879

pcode FOLCOPOL2484

POLARIZED
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ORSO / Safety glasses

EN

DE

IT

ES

Brillengestell: Komfortables und widerstandsfähiges. Brillenbügel sind aus zwei Komponenten mit Lüftungsöffnungen.
Brillengestell mit herausnehmbarer Schaumstoff sodass es vollständing am Gesicht abschließt. Optimale Unterstützung dank des 
abnehmbaren Elastikbands, das direkt an den Bügeln befestigt werden kann.
Anwendungsbereiche: Bauwesen – allgemeine Industrie –Metallindustrie (schleifen, drechseln, fräsen, Holzbearbeitung) – 
Gesundheitswesen, Rad-  und Motorradsport, Bogenschießen, Jogging, Tontaubenschießen, Fallschirmspringen, Freizeit.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken der Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten werden sowie in 
Bereichen, wo ein Risiko der Exposition mit Röntgen – bzw Kernstrahlungen besteht.

Frame: Comfortable, ergonomic, resistant and extremely surrounding. Two component temples equipped with ventilation holes. Frame with 
internal extractable foam for a better fit to the face. Maximum support thanks to the removable elastic band that attaches directly to the temples.
Areas of use: Construction machinery, general and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health, motorcycling, 
cycling, archery, running, shooting, parachuting, free time...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Con foam interno rimovibile per una migliore aderenza al viso. Massimo supporto grazie alla fascia elastica rimovibile che è 
fissata direttamente sulle astine.
Ambiti di utilizzo: edilizia,iIndustria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità, 
motociclismo, ciclismo, tiro con l’arco, jogging, tiro al piattello, paracadutismo, tempo libero…
Non indicato per: attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Montura: Cómoda, ergonómica, resistente y extremadamente envolvente. Patillas bimaterial y equipadas con respiraderos de ventilación. 
Montura con espuma interna extraíble para un mejor ajuste a la cara. Máxima sujeción gracias a la cinta elástica de quita y pon que se 
sujeta directamente a las patillas. 
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), 
salud, motociclismo, ciclismo, tiro con arco, running, disparar, paracaidismo, tiempo libre...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Art. ORSOTRSG

ORSO
WORK SPORT FASHION

CLEAR

12

Norms  EN 166 + EN 170  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773671135

pcode ORSOTR0920

TESTED

NEW
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ORSO / Safety glasses

ORSO
WORK SPORT FASHION

SUNGLASSES

ORSO
WORK SPORT FASHION

HIGH VISIBILITY

Art. ORSOSUNSG

Art. ORSOYSG

12

12

Norms  EN 166 + EN 170  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773671142

pcode ORSOY0948

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773671159

pcode ORSOSUN0940

TESTED

TESTED

NEW

NEW
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EAGLE / Safety glasses

Brillengestell: Komfortabel, komplett umhüllendes, ergonomisches und wiederstandsfähiges. Brillen- und Nasenbügel sind aus zwei 
Komponenten.
Anwendungsbereiche: Bauwesen  -allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) – 
Gesundheitswesen – Rad und Motorradsport, Bogenschießen, Jogging, Tontaubenschießen, Freizeit.
Nicht geeignet für: Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken die Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten sowie in Bereichen mit 
Röntgen – bzw Kernstrahlung.
Die Modelle mit polarisierte Linse hat eine gegen Reflex    Technologie, die die Blendung und die Augenmüdigkeit verringert und gibt die 
Klarheit und einen besser Kontrast.

EN Frame: Comfortable, extremely surrounding, ergonomic and resistant. Two component temples. Nasal bridge made of soft material.
Areas of use: Construction machinery, general and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health, motorcycling, 
cycling, archery, running, shooting, free time...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.
The models with polarized lenses have an antireflective technology that decreases glare, reduces eye fatigue and provides sharpness and 
greater contrast.

DE

Montatura: Comoda, estremamente avvolgente, ergonomica e resistente. Astine e naselli in bicomponente.
Ambiti di utilizzo: Edilizia, industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità, 
motociclismo, ciclismo, tiro con l’arco, jogging, tiro al piattello, tempo libero…
Non indicato per: Attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.
I modelli con lente polarizzata ha una tecnologia antiriflesso che riduce l’abbagliamento, diminuisce l’affaticamento degli occhi e fornisce 
nitidezza ed un maggiore contrasto.

IT

Montura: Cómoda, extremadamente envolvente, ergonómica y resistente. Patillas bimaterial. Puente nasal de material blando y suave.
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), 
salud, motociclismo, ciclismo, tiro con arco, running, disparar, tiempo libre...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.
Los modelos con lentes polarizadas poseen una tecnología antirreflejos que disminuye los deslumbramientos, reduce la fatiga ocular y 
aporta nitidez y un mayor contraste.

ES



17

EAGLE
WORK SPORT FASHION

CLEAR

EAGLE
WORK SPORT FASHION

HIGH VISIBILITY

Art. EATREY

Art. EAYEY

TESTED

TESTED

Norms  EN 166 + EN 170  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670015

pcode EATR1534

Norms  EN 166 + EN 170  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670022

pcode EAY1534

12

12

EAGLE / Safety glasses
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EAGLE / Safety glasses

EAGLE
WORK SPORT FASHION

MIRROR

EAGLE
WORK SPORT FASHION

POLARIZED

Art. EAMIREY

Art. EAPOLEY

TESTED

TESTED

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670039

pcode EAMIR1717

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670046

pcode EAPOL3600

12

12

POLARIZED
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EAGLE / Safety glasses

EAGLE
WORK SPORT FASHION

POLARIZED

EAGLE
WORK SPORT FASHION

POLARIZED

Art. EAPOLBBEY

Art. EAPOLBWEY

TESTED

TESTED

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670459

pcode EAPOLBB3700

Norms  EN 166 + EN 172  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670442

pcode EAPOLBW4400

12

12

POLARIZED

POLARIZED
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Art. FLTRHW

TESTED K N

FLASH / Safety glasses

EN

DE

IT

Montura: Cómoda, extremadamente envolvente, ergonómica y resistente. Gafas extremadamente ligeras para garantizar el mejor confort durante 
su uso. Patillas con tomas de aire laterales para crear una pequeña refrigeración en ambientes y trabajos con exposición a fuentes de calor.
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), 
salud, motociclismo, ciclismo, tiro con arco, running, disparar, paracaidismo, tiempo libre...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Comfortable frame, extremely surrounding, ergonomic and resistant. Extremely light glasses to ensure the best comfort during use. 
Temples with side air intakes to create a light cooling in environments and work with exposure to heat sources.
Areas of use: Construction machinery, general and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health, motorcycling, 
cycling, archery, running, shooting, parachuting, free time...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Confortevole, estremamente avvolgente, ergonomica e resistente. Occhiale estremamente leggero per garantire il miglior confort 
durante il suo utilizzo.
Ambiti di utilizzo: Edilizia, industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità, 
motociclismo, ciclismo, tiro con l’arco, jogging, tiro al piattello, paracadutismo, tempo libero…
Non indicato per: Attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell: Komfortabel, ergonomisches und widerstandsfähiges. Die Brillen sind extrem leicht, um den optimalen Komfort beim 
Gebrauch zu sichern.
Anwendungsbereiche: Bauwesen  – allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) – 
Gesundheitswesen – Rad und Motorradsport, Bogenschießen, Jogging, Tontaubenschießen, Fallschirmspringen, Freizeit.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken die Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten sowie in Bereichen mit 
Röntgen – bzw Kernstrahlung.

ES

FLASH
WORK SPORT FASHION

CLEAR

12

Norms  EN 166 + EN 170  F  T  K  N

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670503

pcode FLTR0810
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FLASH
WORK SPORT FASHION

SUNGLASSES

FLASH
WORK SPORT FASHION

HIGH VISIBILITY

Art. FLSUNHW

Art. FLYHW

TESTED

TESTED

K

K

N

N

FLASH / Safety glasses

12

12

Norms  EN 166 + EN 170  F  T  K  N

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670510

pcode FLY0810

Norms  EN 166 + EN 172  F  T  K  N

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670527

pcode FLSUN0810
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RUNNER / Safety glasses

EN

DE

IT

Montura: Cómoda, extremadamente envolvente, ergonómica y resistente. Puente nasal de material blando suave. Patillas ajustables en 
longitud e inclinación.
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), 
salud, motociclismo, ciclismo, tiro con arco, running, disparar, tiempo libre...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Comfortable, extremely surrounding, ergonomic and resistant. Nasal bridge made of soft material. Adjustable temples in length and 
inclination.
Areas of use: Construction machinery, general and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health, motorcycling, 
cycling, archery, running, shooting, free time...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Comoda, estremamente avvolgente, ergonomica e resistente. Naselli morbidi. Astine regolabili in lunghezza e inclinazione.
Ambiti di utilizzo: Edilizia, industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità, 
motociclismo, ciclismo, tiro con l’arco, jogging, tiro al piattello, tempo libero…
Non indicato per: Attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell: Komfortabel, komplett umhüllendes, ergonomisches und wiederstandsfähiges. Sanfte Nasenbügel. Neigungs-und 
längenverstellbarer Brillenbügel.
Anwendungsbereiche: Bauwesen - allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) – 
Gesundheitswesen – Rad und Motorradsport, Bogenschießen, Jogging, Tontaubenschießen, Freizeit.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken die Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten sowie in Bereichen mit 
Röntgen – bzw Kernstrahlung.

ES

RUNNER
WORK SPORT

CLEAR

Art. RUTRSG

TESTED

Norms  EN 166 + EN 170  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670121

pcode RUTR0643

10
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RUNNER / Safety glasses

RUNNER
WORK SPORT

HIGH VISIBILITY

RUNNER
WORK SPORT

SUNGLASSES

Art. RUYSG

Art. RUSUNSG

TESTED

TESTED

Norms  EN 166 + EN 170  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670138

pcode RUY0643

Norms  EN 166 + EN 172  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670145

pcode RUSUN0643

10

10
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RUNNER / Safety glasses

RUNNER
WORK SPORT

MIRROR

RUNNER
WORK SPORT

ALL SEASONS

Art. RUMIRSG

Art. RU4SG

TESTED

Norms  EN 166 + EN 172  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670152

pcode RUMIR0643

EAN 8051773670435

pcode RU42300

10

4

HIGH VISIBILITY

CLEAR

SUNGLASSES

MIRROR

TESTED
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ECO & ECO LUX / Safety glasses

EN

DE

IT

Montura: Cómoda, ligera y envolvente. 
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), 
salud…
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Comfortable, lightweight and surrounding.
Areas of use: Construction machinery, industry in general and metal, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Confortevole, leggera ed avvolgente.
Ambiti di utilizzo: Edilizia e costruzioni, industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), 
sanità… 
Non indicato per: Attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell: Komfortabel, leicht und umlaufend.
Anwendungsbereiche: Bauwesen  -allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) , 
Gesundheitswesen.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken der Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten werden sowie in 
Bereichen, wo ein Risiko der Exposition mit Röntgen – bzw Kernstrahlungen besteht.

ES

Art. ECTRSG

Norms  EN 166 + EN 170  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670190

pcode ECTR0295

12

ECO
WORK

CLEAR

TESTED
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ECO & ECO LUXE / Safety glasses

Art. ECSUNSG

Art. ELTRSG

Norms  EN 166 + EN 172  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670817

pcode ECSUN0295

Norms  EN 166 + EN 170  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773671074

pcode ELTR0295

12

12

ECO
WORK

SUNGLASSES

ECO LUXE
WORK

CLEAR

TESTED

TESTED
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SCUDO / Safety glasses

Art. SCTRSG

Norms  EN 166  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670183

pcode SCTR0524

8

SCUDO
WORK

CLEAR

EN

DE

IT

Montura: Extremadamente envolvente. Patillas con inclinación y longitud ajustable.
Áreas de aplicación: Industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), salud...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Extremely surrounding. Temples with adjustable length and inclination.
Areas of use: General and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Estremamente avvolgente. Astine regolabili in inclinazione e lunghezza.
Ambiti di utilizzo: Industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità.
Non indicato per: Attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell: Komplett umhüllendes. Neigungs-und längenverstellbarer Brillenbügel.
Anwendungsbereiche: Bauwesen  -allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) , 
Gesundheitswesen.
Nicht geeignet für: Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken die Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten sowie in Bereichen mit 
Röntgen – bzw Kernstrahlung

ES
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Art. DOTRSG

Norms  EN 166 + EN 170  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670176

pcode DOTR0535

8

DOUBLE / Safety glasses
EN

DE

IT

Montura: cómoda, totalmente envolvente y ergonómica y duradera. Permite el uso con tus gafas graduadas debajo.
Equipada con patillas azules transparentes para mitigar el reflejo.
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), salud, 
tiro con arco, disparar...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los específicamente 
indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Comfortable, totally surrounding, ergonomic and durable. Allows use with your prescription glasses below.
Equipped with transparent blue temples to mitigate the reflection.
Areas of use: Construction machinery, general and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health, archery, shooting...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Confortevole, totalmente avvolgente e resistente. Possibilità di indossare l’occhiale sopra qualunque occhiale da vista. Dotato di 
astine di colore blu trasparente per attenuare il riflesso delle stanghette degli occhi li utilizzati al di sotto.
Ambiti di utilizzo: edilizia, industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità, tiro con 
l’arco, tiro al piattello.
Non indicato per: attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell: Komfortables, komplett umhüllendes. ergonomisches und widerstandsfähiges. Überziehen über diverse Brillen möglich. Mit 
transparent Blau Bügeln ausgestattet zur Milderung der Spiegelung der untengestellten Brillenbügeln.
Anwendungsbereiche: Bauwesen  -allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) ,Gesundheitswesen 
,Bogenschießen,  Tontaubenschießen.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken der Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten werden sowie in 
Bereichen, wo ein Risiko der Exposition mit Röntgen – bzw Kernstrahlungen besteht.

ES

DOUBLE
WORK

CLEAR

TESTED
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RX VISION / Safety glasses
EN

DE

IT

Montura: Cómoda, resistente y panorámica. Patillas ajustables en longitud. Puente nasal blando y suave. Soporte para lentes de prescripción 
óptica. Protege tus lentes graduadas de impactos y ralladuras. Siempre seguras y protegidas gracias a la montura de la gafa VISION.
Cuando la montura VISION se estropee solo deberá adquirir un nueva y seguir utilizando las mismas lentes graduadas. ¡AHORRANDO 
DINERO!
Áreas de aplicación: industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), salud...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los específicamente 
indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Comfortable, resistant and panoramic. Temples adjustable in length. Nasal bridge made of soft material. Support for optical prescription 
lenses. Protect your graduated lenses from impacts and scratches. Always safe and protected thanks to the VISION eyeglass frame.
If the VISION frame gets damaged, you only need to acquire a new one and continue using the same prescription lenses. SAVING MONEY!
Areas of use: General and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Confortevole, resistente e panoramica. Astine regolabili in lunghezza.  Nasello in gomma. Supporto per lenti graduate in 
dotazione. Protegge le tue lenti graduate dagli urti e dai graffi. Sempre sicuro e protetto grazie alla montatura per occhiali VISION. 
Quando il supporto VISION si rompe dovresti solo acquistarne uno nuovo e seguitare ad usare le stesse lenti graduate. RISPARMIO DI 
DENARO!
Ambiti di utilizzo: Industria generica e metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità.  
Non indicato per: Attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell: Komfortables, wiederstandsfähiges und Panorama. Mit in der Länge verstellbaren Bügeln.  Nasenpads aus weichem Material. 
Stützrohre für Korretionsgläsern. Deine Korrektionsgläsern sind  vor Stößen und Kratzern geschützt. Immer sicher und geschützt dank des 
VISION Brillengestells. Falls die Stützrohre aufbrechen, einfach neue kaufen und dieselben Korrektionsgläsern benutzen. EINSPAREN!
Anwendungsbereiche: Bauwesen  -allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) – 
Gesundheitswesen.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken der Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten werden sowie in 
Bereichen, wo ein Risiko der Exposition mit Röntgen – bzw Kernstrahlungen besteht.

ES
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RX VISION / Safety glasses

RX VISION
WORK

CLEAR

VISION
WORK

CLEAR

Art. SCTRXSG

Art. SCTRXSG-2

Norms  EN 166  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670824

pcode SCTRX2600

Norms  EN 166  F

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773671081

pcode SCTRX21900

1

1

Go to your optician to get your 
prescription lenses adapted to the frame

Vai dal tuo ottico per avere gli occhiali da 
vista adatti al telaio

Gehen Sie zu Ihrem Optiker, um Ihre 
Korrekturgläser an den Rahmen 
anzupassen

Vaya a su óptico para hacerse sus lentes 
graduadas adaptadas a la montura

        Support for graduated lenses / Supporto per lenti graduate / 	
        Unterstützung für abgestufte Objektive / Soporte para lentes    	
        graduadas
        VISON frame / Montatura VISION / Brillengestell VISION / 	
        Montura VISION / 

VISION replacement frame for RX VISION kit (can also be 
used separately) 
Montatura di ricambio VISION per kit RX VISION (utilizzabile 
anche separatamente) 
VISION Brillengestell für RX VISION Kit (kann auch separat 
verwendet werden) 
Montura de recambio VISION para Kit RX VISION (Se pueden 
utilizar también por separado)

+ +

2

1

2

2

2
1
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READER / Graduated safety glasses
EN

DE

IT

Montura: Diseño atractivo y deportivo, elegante y moderno. Puente y patillas bimaterial. Puente nasal blando y suave.
Lentes: 5 graduaciones distintas disponibles. Lentes de CR 39 - Vidrio T. Filtro UV. Resistente a la abrasión.
Áreas de aplicación: Maquinaria de construcción, industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), 
salud, tiempo libre. Indicado para personas que superan los 40 años y tienen ciertos problemas de vista cansada.
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Attractive and sporty design, elegant and modern. Bridge and bi-material sideburns. Soft nasal bridge.
Lenses: 5 different graduations available. CR 39 lenses - Glass T. UV filter. Resistant to abrasion.
Areas of use: Construction machinery, general and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health, free time. 
Indicated for people over 40 that have certain eyestrain problems.
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Design curato e sportivo, elegante e moderno. Nasello morbido.
Lenti: 5 diverse graduazioni disponibili. Lenti CR 39 - Filtro UV in vetro T. Resistente all’abrasione.
Ambiti di utilizzo: edilizia, industria generica, industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità, tempo 
libero. Indicato per individui che, superati i 40 anni, hanno problemi di vista determinati dalla presbiopia.
Non indicato per: attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell: Sportliches, elegantes und modernes Design. Sanfte Nasenbügel.
Linsen: 5 verschiedene Abstufungen verfügbar. CR 39 Linsen - Glas T. UV-Filter. Abriebfest.
Anwendungsbereiche: Bauwesen  -allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) – 
Gesundheitswesen, Freizeit. Besonders geeignet für Leute über 40 Jahre, die Sehstörungen wegen Presbyopie haben.
Nicht geeignet für: Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken die Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten sowie in Bereichen mit 
Röntgen – bzw Kernstrahlung
Brillenreinigung: Die PSA mit fließendem Wasser waschen, keine Lösungsmittel verwenden und nicht durch Sonneneinstrahlung trocken lassen.

ES

Art. REC39EY10
Art. REC39EY15
Art. REC39EY20
Art. REC39EY25
Art. REC39EY30

TESTED

Norms  EN 166  S

Op. Class 1 = continuous use

EAN      REC39EY10 8051773670237

               REC39EY15 8051773670244

               REC39EY20 8051773670251

               REC39EY25 8051773670268

               REC39EY30 8051773670275

pcode REC392790

12

READER
WORK SPORT FASHION

CLEAR

+1,0

+1,5

+2,0

+2,5

+3,0

+1,0
diottrie

+3,0
diottrie
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GUARDIAN / Panoramic safety glasses
EN

DE

IT

Montura: Ccómoda, totalmente envolvente y ergonómica. Con cinta elástica de sujeción ajustable. Permite el uso con tus gafas graduadas debajo.
Áreas de aplicación: Industria en general y del metal, mecánico (rectificado, torneado, fresado, carpintería), salud...
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los específicamente 
indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Comfortable, totally surrounding and ergonomic. With adjustable elastic strap. Allows use with your prescription glasses below.
Areas of use: General and metal industry, mechanical (grinding, turning, milling, carpentry), health...
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

Montatura: Confortevole, totalmente avvolgente ed ergonomica, con fascia elastica regolabile. Permette l’utilizzo di occhiali da vista.
Ambiti di utilizzo: Industria generica e industria metalmeccanica (molatura, tornitura, fresatura, lavorazione del legno), sanità.
Non indicato per: Attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell: Komfortabel, rundum und ergonomisch. Mit verstellbarem Gummiband. Ermöchlicht ein Tragen der Korrektionsbrillen unterhalb.
Anwendungsbereiche: allgemeine Industrie-Metallindustrie (Schleifen, Drechseln, Fräsen, Holzbearbeitung) , Gesundheitswesen.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken der Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten werden sowie in Bereichen, wo 
ein Risiko der Exposition mit Röntgen – bzw Kernstrahlungen besteht.

ES

Art. GUTRSG

Norms  EN 166  B

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670206

pcode GUTR1390

15

GUARDIAN
WORK

CLEAR
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WELDING / Welding glasses
EN

DE

IT

Montura: Cómoda, extremadamente envolvente, ergonómica y resistente. Gafas extremadamente ligeras para garantizar el mejor confort 
durante su uso. Patillas de color verde transparentes para la mejor luminosidad en ambientes oscuros y con tomas de aire laterales para 
crear una pequeña refrigeración en ambientes y trabajos con exposición a fuentes de calor.
Lentes: Lentes de policarbonato (PC). Filtro de soldadura D5.
Áreas de aplicación: Filtro para soldadura a gas. Exposición a radiación infrarroja dentro de los límites establecidos por la norma EN 166.
No indicado para: Actividades/trabajos donde los riesgos superan los estándares de seguridad de la normativa EN 166 o los 
específicamente indicados, o en ámbitos donde hay riesgo de exposición a los rayos X o radiaciones nucleares.

Frame: Comfortable, extremely surrounding, ergonomic and resistant. Extremely light glasses to ensure the best comfort during use. 
Transparent green temples for the best lighting in dark environments and with side air intakes to create a small cooling in environments and 
jobs with exposure to heat sources.
Lenses: Polycarbonate lenses (PC). D5 welding filter.
Areas of use: Filter for gas welding. Exposure to infrared radiation within the limits established by the standard EN 166.
Not indicated for: Activities / work where the risks exceed the safety standards of EN 166 norms or those specifically indicated, or in areas 
where there is a risk of exposure to X-rays or nuclear radiation.

ES

WELDING
WELDING

WELDING

Art. FLD5HW

Norms  EN 166 + EN 169  F  T

Op. Class 1 = continuous use

EAN 8051773670381

pcode FDL50929

12

Montatura: Confortevole ed ergonomica. Astine verde scuro trasparente per avere una migliore luminosità negli ambienti scuri e con piccole 
prese d’aria per consentire un piccolo scambio d’aria e lavorare in ambienti con forte esposizione a fonti di calore e diminuire la sudorazione 
della pelle.
Lenti: Lenti in policarbonato (PC). Filtro per saldatura D5.
Ambiti di utilizzo: Industria generica, industria metalmeccanica, saldatura a gas e procedimenti connessi, adatto a lavori con l’esposizione 
alla luce infrarossa nei limiti fissati della norma EN 166.
Non indicato per: Attività/lavori dove i rischi superano gli standard di sicurezza inerenti la EN 166 o quelli specificamente indicati, o in ambiti 
dove vi è il rischio di esposizione a raggi X o radiazioni nucleari.

Brillengestell:  bequem und ergonomisch. Transparente grüne Bügel für eine bessere Beleuchtung in dunklen Umgebungen und mit seitlichen 
Lufteinlässen, die für eine leichte Kühlung in Umgebungen mit Wärmequellen sorgen und die das übermäßige Schwitzen vermindern.
Anwendungsbereiche:  Allgemeine Industrie-Metallindustrie, Gasschweißen und geeignet für die Arbeit mit Exposition an Infrarotes Licht innerhalb 
der gesetzten Grenzen der EN 166.
Nicht geeignet für:  Tätigkeiten/Arbeiten, bei denen die Risiken der Sicherheitsstandards der EN 166 überschreiten werden sowie in Bereichen, wo 
ein Risiko der Exposition mit Röntgen – bzw Kernstrahlungen besteht.
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WAVE / Sunglasses

Brillengestell: Schwarze Farbe. Sehr leicht und flexibel, bietet es hohen Komfort und Anpassungsfähigkeit an das Gesicht. Moderner Rahmen mit 
matter Oberfläche und weichem Griff. EAGLE Logo auf der linken Schläfe.
Linsen: Hypoallergener PC. Schutzart UV-A & UV-B Kategorie 3. Farben blau und grün mit Spiegeleffekt.
Einsatzbereiche: für den täglichen Gebrauch, Sport, Fahren ...
Das Modell mit  polarisierten Linsen hat eine Anti-Reflex-Beschichtung, die Spiegelungen und Augenmüdigkeit reduzieren und Bildschärfe und 
optimierte Kontraste bieten kann.

EN Frame: Black color. Very light and flexible that provides high comfort and adaptability to the face. Modern frame with matt finish and soft 
touch. EAGLE logo on the left temple.
Lenses: Hypoallergenic PC. Protection UV-A & UV-B category 3. Colors blue and green with mirror effect.
Areas of use: Suitable for casual use, sport, driving...
The model with polarized lenses has an antireflective technology that decreases glare, reduces eye fatigue and provides sharpness and 
greater contrast.

DE

Montatura:  Colore nero. Molto leggero e flessibile che offre un elevato comfort e adattabilità al viso. Cornice moderna con finitura opaca e 
soft touch. Logo EAGLE sulla tempia sinistra.
Lenti: PC ipoallergenico. Protezione UV-A e UV-B categoria 3. Colori blu e verde con effetto specchio.
Ambiti di utilizzo: Adatto per uso occasionale, sport, guida…
Il modello con lente polarizzata ha una tecnologia antiriflesso che riduce l’abbagliamento, diminuisce l’affaticamento degli occhi e fornisce 
nitidezza ed un maggiore contrasto.

IT

Montura: Color negro. Muy ligera y flexible que proporciona una alta comodidad y adaptabilidad al rostro. Montura moderna de acabado 
mate y tacto suave. Logotipo EAGLE en patilla izquierda.
Lentes: PC hipoalergénico. Protección UV-A & UV-B categoría 3. Colores azul y verde efecto espejo.
Áreas de aplicación: Casual wear, deporte, conducir...
El modelo con lentes polarizadas posee una tecnología antirreflejos que disminuye los deslumbramientos, reduce la fatiga ocular y aporta 
nitidez y un mayor contraste.

ES
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WAVE / Sunglasses

Art. WASUNSU

Art. WABLMSU

Norms  ISO 12312-1:2013 
UV-A & UV-B Cat. 3 

EAN 0705632312766

pcode WASUN1395

Norms  ISO 12312-1:2013 
UV-A & UV-B Cat. 3 

EAN 0705632312773

pcode WABLM1395

1

1

WAVE
SPORT FASHION

SUNGLASSES

WAVE
SPORT FASHION

SUNGLASSES
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WAVE / Sunglasses

Art. WAGRMSU

Norms  ISO 12312-1:2013 
UV-A & UV-B Cat. 3 

EAN 0705632312780

pcode WAGRM1395

1

WAVE
SPORT FASHION

SUNGLASSES

WAVE
SPORT FASHION

SUNGLASSES

Art. EXEAWAVE1

Display 45 x 19,5 x 22 cm

Art.       WASUNSU 5 uds

               WABLMSU 5 uds

               WAGRMSU 5 uds
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WAVE / Sunglasses

WAVE
SPORT FASHION

POLARIZED

Art. WAPOLSU

Norms  ISO 12312-1:2013 
UV-A & UV-B Cat. 3 

EAN 0705632312797

pcode WAPOL1890

1

WAVE
SPORT FASHION

POLARIZED

Art. EXEAWAVEP

Display 45 x 19,5 x 22 cm

Art.       WAPOLSU 12 uds

POLARIZED

POLARIZED
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BLOCKER / Glasses with blocking filters
Are you tired of coming home after your workday and feeling the weight of the day in your eyes and head?
Are you bothered by the lights on the PC or Tablet screens? The interior lights of offices or shopping centers? 
The lights of other cars when driving at night?
The BLOCKER filter will help relieve visual stress and tiredness accumulated throughout the day due to short wavelength illumination. 
New range BLOCKER - 4 glasses with different filters that BLOCK harmful light emissions for our eyes.
Frame: Black color. Very light and flexible that provides high comfort and adaptability to the face. Modern matte finish and soft touch. 
EAGLE logo on the left side.
Sun protection: Category I, limited protection against the sun. Protection against UV400 solar rays.

EN

Bist du es leid, nach deinem Arbeitstag nach Hause zu kommen und das Gewicht des Tages in deinen Augen und deinem Kopf zu spüren?
Stört es Sie durch die Lichter auf den PC- oder Tablet-Bildschirmen? Die Innenbeleuchtung von Büros oder Einkaufszentren?
Die Lichter anderer Autos, wenn Sie nachts fahren?
Der BLOCKER-Filter hilft, visuelle Belastungen und Müdigkeit, die sich während des Tages angesammelt haben, durch kurzwellige 
Beleuchtung zu verringern.
Neue Serie BLOCKER - 4 Gläser mit verschiedenen Filtern, die schädliche Lichtemissionen für unsere Augen blockieren.
Brillengestell: schwarze Farbe. Sehr leicht und flexibel, bietet es hohen Komfort und Anpassungsfähigkeit an das Gesicht. Modernes Matt-
Finish und weicher Griff. EAGLE Logo auf der linken Seite.
Sonnenschutz: Kategorie I, eingeschränkter Sonnenschutz. Schutz vor UV400 Sonnenstrahlen.

DE

Sei stanco di tornare a casa dopo la tua giornata di lavoro e di sentire il peso del giorno nei tuoi occhi e nella tua testa?
Sei infastidito dalle luci sugli schermi PC o Tablet? Le luci interne degli uffici o dei centri commerciali? 
Le luci delle altre auto quando guidi di notte?
Il filtro BLOCKER aiuta ad alleviare lo stress visivo e la stanchezza accumulati durante il giorno a causa dell’illuminazione a lunghezza 
d’onda ridotta. 
Nuova gamma BLOCKER - 4 occhiali con diversi filtri che BLOCCHI emissioni nocive della luce per i nostri occhi.
Montatura: Colore nero. Molto leggero e flessibile che offre un elevato comfort e adattabilità al viso. Moderna finitura opaca e tocco morbido. 
Logo EAGLE sul lato sinistro.
Protezione solare: categoria I, protezione limitata contro il sole. Protezione contro i raggi solari UV400.

IT

¿Estás cansado/a de llegar a casa después de tu jornada laboral y de sentir todo el peso del día en tus ojos y cabeza? 
¿Te molestan las luces de las pantallas del PC o Tablet? ¿Las luces interiores de las oficinas o centros comerciales? 
¿Las luces de otros coches al conducir de noche?
El filtro BLOCKER te ayudará a aliviar el estrés visual y cansancio acumulados durante todo el día a causa de la iluminación de longitud de 
onda corta. 
Nueva gama BLOCKER - 4 gafas con distintos filtros que BLOQUEAN las emisiones de luz nocivas para nuestros ojos.
Montura: Color negro. Muy ligera y flexible que proporciona una alta comodidad y adaptabilidad al rostro. Moderna de acabado mate y 
tacto suave. Logotipo EAGLE en patilla izquierda.
Filtro solar: Categoría I, protección limitada contra el sol. Protección contra rayos solares UV400.

ES
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BLOCKER / Glasses with blocking filters

DRIVE
WORK SPORT FASHIONBLOCKER

BLUE
WORK SPORT FASHIONBLOCKER

Art. WASUNSU-D

Art. WASUNSU-PC

Norms BS EN ISO 12312-1: 2013 + A1: 
2015. Regulation (EU) 2016/425 

EAN 8051773671104

pcode WASUNPC4200

Norms BS EN ISO 12312-1: 2013 + A1: 
2015. Regulation (EU) 2016/425 

EAN 8051773671098

pcode WASUND4200

· Glasses with BLUEBLOCK technology, ideal for those who are in front of a screen for a long time.
· Protects from the annoying blue light emissions of PC, TV, smartphone and tablet screens.
· Minimize eye fatigue, blurred vision, headache caused by harmful blue light from digital displays.
· Reduces the risk of the appearance of AMD, one of the main causes of blindness in the world.
· Occhiali con tecnologia BLUEBLOCK, ideali per coloro che si trovano di fronte a uno schermo per lungo tempo.
· Protegge dalle fastidiose emissioni di luce blu degli schermi di PC, TV, smartphone e tablet.
· Riduce l’affaticamento degli occhi, la visione offuscata, il mal di testa causato dalla luce blu dannosa dai display digitali.
· Riduce il rischio di comparsa di AMD, una delle principali cause di cecità nel mondo.
· Gläser mit BLUEBLOCK-Technologie, ideal für diejenigen, die lange vor einem Bildschirm stehen.
· Schützt vor den störenden blauen Lichtemissionen von PC-, TV-, Smartphone- und Tablet-Bildschirmen.
· Reduzieren Sie Augenermüdung, verschwommenes Sehen und Kopfschmerzen von digitalen Bildschirmen.
· Reduziert das Risiko des Auftretens von AMD, einer der Hauptursachen für Erblindung in der Welt.
· Gafas con tecnología BLUEBLOCK, ideales para quienes están frente a una pantalla durante mucho tiempo.
· Protege de las molestas emisiones de luz azul de las pantallas de PC, TV, móviles y tablets.
· Minimiza la fatiga ocular, la visión borrosa, el dolor de cabeza provocado por las pantallas digitales.
· Reduce el riesgo de aparición de DMAE, una de las principales causas de ceguera en el mundo.

· Glasses with special filter for driving in low light conditions, glare, rain and fog.
· Optimizes the contrast and protects against the annoying light of other vehicles.
· Occhiali con filtro speciale per la guida in condizioni di scarsa illuminazione, abbagliamento, pioggia e nebbia.
· Ottimizza il contrasto e protegge contro la luce fastidiosa di altri veicoli.
· Gläser mit Spezialfilter für das Fahren bei schlechten Lichtverhältnissen, Blendung, Regen und Nebel.
· Optimiert den Kontrast und schützt vor dem störenden Licht anderer Fahrzeuge. 
· Gafas con filtro especial para la conducción en condiciones de poca luz, deslumbramiento, lluvia y niebla.
· Optimiza el contraste y protege contra la luz molesta de otros vehículos.

1

1

NEW

NEW
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BLOCKER / Glasses with blocking filters

INDOOR LIGHT
WORK SPORT FASHIONBLOCKER

MIGRAINE
WORK SPORT FASHIONBLOCKER

Art. WASUNSU-IL

Art. WASUNSU-M

1

1

Norms BS EN ISO 12312-1: 2013 + A1: 
2015. Regulation (EU) 2016/425 

EAN 8051773671111

pcode WASUNM4200

Norms BS EN ISO 12312-1: 2013 + A1: 
2015. Regulation (EU) 2016/425 

EAN 8051773671128

pcode WASUNIL4200

· Glasses with special filter to reduce annoying migraines.
· A simple and effective remedy to mitigate and reduce the frequency of migraines associated with 
photophobia that arises or worsens with prolonged exposure to artificial light.
· Occhiali con filtro speciale per ridurre fastidiose emicranie.
· Un rimedio semplice ed efficace per attenuare e ridurre la frequenza delle emicranie associate alla 
fotofobia che si manifesta o peggiora in caso di esposizione prolungata alla luce artificiale.
· Gläser mit Spezialfilter zur Reduzierung lästiger Migräne.
· Ein einfaches und wirksames Mittel zur Minderung und Verringerung der Häufigkeit von Migräne bei 
Photophobie, die bei längerer künstlicher Lichteinwirkung entsteht oder sich verschlimmert. ·
 · Gafas con filtro especial para disminuir las molestas migrañas.
· Un remedio simple y efectivo para mitigar y reducir la frecuencia de migrañas asociadas 
con la fotofobia que surge o empeora con la exposición prolongada a la luz artificial.

· Glasses with filter essential for those who are exposed to fluorescent lights for a long time.
· The filter blocks harmful UV radiation, reduces brightness, eye fatigue and blurred vision. 
· Occhiali con filtro essenziale per chi è esposto a luci fluorescenti per lungo tempo.
· Il filtro blocca le radiazioni UV dannose, riduce la luminosità, l’affaticamento degli occhi 
e la visione offuscata. 
· Gläser mit Filter, die für diejenigen erforderlich sind, die längere Zeit Leuchtstofflampen ausgesetzt sind.
· Der Filter blockiert schädliche UV-Strahlung, reduziert die Helligkeit, Ermüdung der Augen und 
verschwommenes Sehen. 
· Gafas con filtro indispensable para aquellos que están expuestos a luces fluorescentes durante mucho tiempo. 
· El filtro bloquea la radiación UV dañina, reduce el brillo, la fatiga ocular y la visión borrosa. 

NEW

NEW
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LUCE LED / Graduated glasses with LED
Prescription glasses with LED lights on the front ends of the temples. Available in 5 graduations and without graduation. 
Lightweight and comfortable for regular use as they only weigh 27g.
Areas of use: Ideal for use in workshops, factories and domestic use. For day or night use.
NOTE: Not protective glasses.

EN

Korrekturbrillen mit LED-Leuchten an den Stirnseiten der Bügel. Verfügbar in 5 Abstufungen und ohne Abschluss.
Leicht und bequem für den regelmäßigen Gebrauch, da sie nur 27 g wiegen.
Einsatzbereiche: Ideal für den Einsatz in Werkstätten, Fabriken und im häuslichen Bereich. Für Tag oder Nacht.
ANMERKUNG: Keine Schutzbrille.

DE

Occhiali graduati dotati di luci LED posizionate sulle estremità frontali delle astine. Disponibili in 5 graduazioni e anche senza graduazione. 
Leggeri e comodi per un uso regolare in quanto pesano solo 27 g.
Ambiti di utilizzo: Ideali per l’uso in officine, fabbriche e uso domestico. Per uso diurno o notturno.
NOTA:  Non sono occhiali di protezione.

IT

Gafas graduadas con luces LED en los extremos frontales de las patillas. Disponibles en 5 graduaciones y también sin graduar. 
Ligeras y cómodas para uso habitual ya que sólo pesan 27g.
Áreas de aplicación: Ideales para uso en talleres, fábricas y uso doméstico. Para uso de día o de noche.
NOTA: No son gafas de protección.

ES

Art. EALI00
Art. EALI10
Art. EALI15
Art. EALI20
Art. EALI25
Art. EALI30

1

LUCE LED
CLEAR

0,0

+1,0

+1,5

+2,0

+2,5

+3,0

EAN      EALI00 8435130725325

               EALI10 8435130725332

               EALI15 8435130725349

               EALI20 8435130725356

               EALI25 8435130725363

               EALI30 8435130725370

pcode EALI1300

Display 30 x 30 x 19 cm

Art.       EALI00 3 uds

               EALI10 3 uds

               EALI15 3 uds

               EALI20 3 uds

               EALI25 3 uds

               EALI30 3 uds

LUCE LED
CLEAR

Art. EXEAMLL
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Accesories / Accessori / Brillenzu / Accesorios 

EAN 8051773670374

pcode CUAS845

EAN 8051773670367

pcode CO0175

EAN 8051773670350

pcode FD0235

EAN 8051773670978

pcode KIEA0420

Art. CUASSG

Art. CORZIArt. FDMZI-E

Art. KITEAMLS

EN

ENEN

DE

DEDE

IT

ITIT

ES

ESES

Rigid case for glasses

Cord glasses leadingMicrofiber lining

EN Maintenance kit for lens and screens
PVC bag containing 30 ml spray for cleaning anti-fog lenses and screens.
Contains also a small double shear Phillips screwdriver and double-edged 
for a small screws and a microfiber cloth for cleaning.

DE Instandhaltungskit für Linsen und Bildschirme
Die PVC-Verpackung enthält einen 30 ml Spray für Brillen- und beschlagfreie 
Bildschirmreinigung. Kleiner Schrauebendreher mit Doppelkreuzschlitz und 
Schiltz für Schrauben kleiner Dimensionen sowie ein Reinigungstuch aus 
Mikrofiber sind vorhanden.

IT Kit di mantenimento per lenti
Bustina in PVC contenente spray da 30 ml per pulizia e schermi 
antiappannanti. Contiene piccolo cacciavite con doppia punta a croce e a 
taglio per viti di piccole dimensioni e panno in microfibra per la pulizia.

ES Kit de mantenimiento para lentes y pantallas
Bolsa de PVC que contiene spray antivaho de 30 ml para limpiar lentes 
y pantallas antivaho. Contiene también un pequeño destornillador 
Phillips de doble punta para tornillos pequeños y un paño de microfibra 
para la limpieza.

Hartes brillenetui

BrillenbandMikrofaser-Hülle

Custodia rigida per occhiali

Cordoncino porta occhialiFodero in microfibra

Estuche

CordónFunda microfibra

1

1010

1
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Displays / Espositori / Aussteller / Expositores

CM 181 x 82,5 x 42 cm

PCS 18

CM 73 x 82,5 cm

PCS 18

Art. EXEAGS

Art. EXEAPL

EN

EN

Complete floor display
•	 Characteristics of the glasses, accessories included, color code 

according to use and regulations.
•	 Auto-sales
•	 Mirror

Counter display
•	 Characteristics of the glasses, accessories included, color code 

according to use and regulations.
•	 Mirror

IT

IT

Espositore da terra completo
•	 Caratteristiche degli occhiali, accessori inclusi, codice colore a seconda 

dell’uso e dei regolamenti.
•	 Autoventa
•	 Specchio

Espositore da banco
•	 Caratteristiche degli occhiali, accessori inclusi, codice colore a seconda 

dell’uso e dei regolamenti.
•	 Specchio

DE

DE

Komplette Bodenanzeige
•	 Eigenschaften der Brille, einschließlich des Zubehörs, Farbcode gemäß 

Anwendung und Vorschriften.
•	 Auto-Verkauf
•	 Spiegeln

Zähleranzeige
•	 Eigenschaften der Brille, einschließlich des Zubehörs, Farbcode gemäß 

Anwendung und Vorschriften.
•	 Spiegeln

ES

ES

Expositor suelo completo
•	 Características de las gafas, accesorios incluidos, código de colores 

según uso y normativas.
•	 Autoventa
•	 Espejo

Expositor de mostrador
•	 Características de las gafas, accesorios incluidos, código de colores 

según uso y normativas.
•	 Espejo

EN

DE

IT

ES

Panel for wall 
display

Panel für 
Wandanzeige

Pannello per 
display a parete

Panel para 
expositorlineal

CM 59 x 25 x 29 cm

PCS 8

Art. EXEA8P
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S A F E T Y  G L A S S E S

JDM S.r.l. - EAGLE Safety Glasses
Macerata - Italy

Tel: +39 0733 493170
Fax: +39 0733 494224

E-Mail: info@eagle-glasses.com
www.eagle-glasses.com 

We protect 
your eyes


